
Art. 4. In artikel 32, § 1, 10o van het besluit van de Regering van
29 maart 2007 betreffende de taxidiensten en de diensten voor het
verhuren van voertuigen met chauffeur, wordt volgende alinea toege-
voegd :

« d) dragen de elektrische voertuigen buiten, op een welbepaalde
plaats, een welbepaald logo dat specifiek is voor het uitsluitend
elektrisch karakter van het geëxploiteerde voertuig. »

Art. 5. Bij het onderzoeken van de aanvragen voor het exploiteren
van een elektrisch voertuig als taxi, worden, naast de voorwaarden en
criteria bedoeld in artikel 6 van het Besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 4 september 2003 houdende bepaling van de
aanvullende criteria volgens dewelke de vergunningsaanvragen voor
het exploiteren van een taxidienst onderzocht worden alsook van de
vorm en de inhoud van het bericht bestemd voor het publiek en van de
onderzoeksprocedure van de aanvragen, ook de volgende specifieke
criteria in acht genomen :

1o de theoretische autonomie van het voertuig zoals vermeld door de
constructeur;

2o het koffervolume van het voertuig;
3o de verbintenis van de aanvrager om zijn installaties te voorzien

van één of meerdere elektrische palen bestemd voor het opladen van de
als taxi geëxploiteerde elektrische voertuigen, ofwel door hemzelf of, in
voorkomend geval, door andere exploitanten, en de waarborg dat deze
palen de batterijen snel opladen;

4o de mogelijkheid van de aanvrager om te waarborgen dat de als
taxi geëxploiteerde elektrische voertuigen opgeladen worden op een
plaats die elk gebruik van de openbare weg, hoe klein ook, uitsluit en
die elk gevaar voor het publiek uitsluit;

5o de verbintenis van de aanvrager om tijdens het eerste jaar aan het
Bestuur een maandelijks en daarna trimestrieel activiteitenverslag te
bezorgen betreffende de exploitatie van de als taxi geëxploiteerde
elektrische voertuigen, inzonderheid met vermelding van de uitge-
voerde en geweigerde ritten, het aantal oplaadbeurten, de oplaadplaat-
sen, de oplaadtijden, de opbrengsten.

Voor de verschillende voormelde criteria worden er punten en
wegingcoëfficiënten toegekend zoals bepaald in artikel 6, lid 1 van het
Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 4 septem-
ber 2003 houdende bepaling van de aanvullende criteria volgens
dewelke de vergunningsaanvragen voor het exploiteren van een
taxidienst onderzocht worden alsook van de vorm en de inhoud van
het bericht bestemd voor het publiek en van de onderzoeksprocedure
van de aanvragen.

Art. 6. De minister bevoegd voor bezoldigd vervoer van personen is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 21 juni 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Ruimtelijke Ordening, Monumenten
en Landschappen, Openbare Netheid en Ontwikkelingssamen-
werking,

Ch. PICQUE

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Openbare Werken en Vervoer,

Mevr. B. GROUWELS

*

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2012/31772]N. 2012 — 3313

4 OKTOBER 2012. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering tot wijziging van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 12 juli 2007 genomen ter uitvoering van de
artikelen 36bis, 1e lid, 36quater, § 5, en 36quinques van de
ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en werking
van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op artikel 36quater, § 5, van de ordonnantie van 18 januari 2001
houdende organisatie en werking van de Brusselse Gewestelijke Dienst
voor Arbeidsbemiddeling;

Art. 4. A l’article 32, § 1er, 10o de l’arrêté du Gouvernement du
29 mars 2007 relatif aux services de taxis et aux services de location de
voitures avec chauffeur, un alinéa est ajouté :

« d) les véhicules électriques portent en outre à l’extérieur, à un
endroit déterminé, un logo déterminé et spécifique au caractère
exclusivement électrique du véhicule exploité. »

Art. 5. Lors de l’examen des demandes visant à exploiter un véhicule
électrique comme taxi, il est tenu compte, outre des conditions et
critères visés à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement du 4 septem-
bre 2003 précisant les critères complémentaires selon lesquels les
demandes d’autorisation d’exploiter un service de taxis sont examinées
et fixant la forme et le contenu de l’avis au public et la procédure
d’examen des demandes, des critères complémentaires spécifiques
suivants :

1o de l’autonomie théorique du véhicule telle que renseignée par le
constructeur;

2o du volume du coffre du véhicule;
3o de l’engagement du demandeur de doter ses installations d’une ou

de plusieurs bornes électriques destinées à assurer l’alimentation des
véhicules électriques exploités comme taxis tant par lui-même que, le
cas échéant, par d’autres exploitants, et de la rapidité de recharge des
batteries par ces bornes;

4o de la possibilité pour le demandeur d’assurer l’alimentation des
véhicules électriques exploités comme taxis dans un lieu excluant toute
utilisation, aussi minime soit-elle, de la voirie publique et excluant tout
danger pour le public;

5o de l’engagement du demandeur d’adresser pendant la première
année à l’Administration un rapport mensuel et ensuite trimestriel
d’activités relatif à l’exploitation du ou des véhicules électriques
exploités comme taxis, précisant notamment les courses effectuées et
refusées, le nombre de recharges, les lieux de recharges, les temps de
recharges, les revenus.

Les critères précités font l’objet de l’affectation des points et des
coefficients de pondération visés à l’article 6, alinéa 2 de l’arrêté du
Gouvernement du 4 septembre 2003 précisant les critères complémen-
taires selon lesquels les demandes d’autorisation d’exploiter un service
de taxis sont examinées et fixant la forme et le contenu de l’avis au
public et la procédure d’examen des demandes.

Art. 6. Le ministre qui a le transport rémunéré de personnes dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 21 juin 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, de l’Aménagement du Terri-
toire, des Monuments et Sites, de la Propreté publique et de la
Coopération au Développement,

Ch. PICQUE

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée des Travaux publics et des Transports,

Mme B. GROUWELS

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2012/31772]F. 2012 — 3313

4 OCTOBRE 2012. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale modifiant l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 12 juillet 2007 pris en exécution
des articles 36bis, al. 1er, 36quater, § 5, et 36quinques de l’ordon-
nance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonctionnement de
l’Office régional bruxellois de l’Emploi

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’article 36quater, § 5 de l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant
organisation et fonctionnement de l’Office régional bruxellois de
l’Emploi;
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Gelet op de ordonnantie van 24 maart 2005 tot wijziging van de
ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie en werking van
de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling;

Gelet op het advies van de Economische en Sociale Raad, verleend op
24 mei 2012;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Brusselse
Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling, verleend op 24 mei 2012;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, verleend op
27 april 2012;

Gelet op het akkoord van de minister van Begroting, verleend op
3 mei 2012;

Gelet op het advies nr. 51,500/1 van de Raad van State, verleend op
3 juli 2012 in toepassing van artikel 84, § 1, 1e lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat de economische leefbaarheid van de dienst met
gescheiden beheer verzekerd moet worden;

Overwegende dat, gelet op de concurrentiële druk op de markt, laat
artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 juli 2007 niet toe dat de dienst met gescheiden beheer aan de normale
voorwaarden voldoet in concurrentie met de operatoren van de markt;

Overwegende dat het belangrijk is dat de dienst met gescheiden
beheer de noodzakelijke commerciële flexibiliteit heeft in de context
van een concurrentiële markt door de berekening te wijzigen vastge-
legd in artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 12 juli 2007 genomen ter uitvoering van de artikelen 36bis,
1e lid, 36quater, § 5, en 36quinques van de ordonnantie van 18 januari 2001;

Op voorstel van de minister van Tewerkstelling;

Na beraad,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 3 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 12 juli 2007 genomen ter uitvoering van de artikelen 36bis,
1e lid, 36quater, § 5, en 36quinques van de ordonnantie van 18 januari 2001
wordt vervangen door deze bepaling :

De tarieven van de prestaties van de dienst met gescheiden beheer
worden bepaald door de dienst met gescheiden beheer in naleving van
het voorgeschrevene van de ordonnantie en de concurrentieregels,
overeenkomstig de praktijken en regels die van kracht zijn op de markt
van ondernemingen die arbeidsbemiddelingsdiensten tegen betaling
aanbieden.

De tarieven die van toepassing zijn op de door de dienst met
gescheiden beheer aangeboden prestaties omvatten alle kosten, zowel
de vaste als variabele die verband houden met de getarifeerde
prestaties, zoals de kosten uit de boekhouding van de genoemde dienst
voortvloeien.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van bekendmaking
van dit besluit in het Belgisch Staatsblad.

Vu l’ordonnance du 24 mars 2005 modifiant l’ordonnance du
18 janvier 2001 portant organisation et fonctionnement de l’Office
Régional bruxellois de l’Emploi;

Vu l’avis du Conseil économique et social donné le 24 mai 2012;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office régional bruxellois de
l’Emploi, donné le 24 mai 2012;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 27 avril 2012;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 mai 2012;

Vu l’avis n° 51.500/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 juillet 2012en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Considérant qu’il convient d’assurer la viabilité économique du
service à gestion distincte;

Considérant que, vu la pression concurrentielle sur le marché,
l’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 12 juillet 2007 ne permet pas au service à gestion distincte
d’entrer dans des conditions normales en concurrence avec les
opérateurs du marché;

Considérant qu’il est important de garantir au service à gestion
distincte la flexibilité commerciale nécessaire au contexte de marché
concurrentiel en modifiant le calcul défini à l’article 3 de de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 12 juillet 2007
pris en exécution des articles 36bis, al. 1er, 36quater, § 5, et 36quinques de
l’ordonnance du 18 janvier 2001;

Sur la proposition du Ministre ayant l’Emploi dans ses attributions;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 3 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 12 juillet 2007 pris en exécution des articles 36bis,
al. 1er, 36quater, § 5, et 36quinques de l’ordonnance du 18 janvier 2001 est
remplacé par cette disposition :

La tarification des prestations du service à gestion distincte est établie
par le service à gestion distincte dans le respect du prescrit de
l’ordonnance et des règles de la concurrence, conformément aux
pratiques et aux règles en vigueur dans le marché des entreprises de
services de placement payant.

Les tarifs applicables aux prestations offertes par le service à gestion
distincte couvrent l’ensemble des coûts, fixes et variables, liés aux
prestations tarifées, tels que les coûts ressortent de la comptabilité dudit
service.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la publication du
présent arrêté au Moniteur belge.
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Art. 3. De minister bevoegd voor Tewerkstelling is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Brussel, 4 oktober 2012.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-President van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
Ch. PICQUE

De Minister van Economie, Tewerkstelling,
Wetenschappelijk Onderzoek en Buitenlandse Handel,

B. CEREXHE

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2012/15189]
Kanselarijcarrière. — Personeel. — Selecties

Bij ministerieel besluit van 4 oktober 2012 worden de hiernavermelde
geslaagden van de selecties ANG 11809 en AFG 11809 tot de proeftijd
toegelaten in de Kanselarijcarrière op datum van 1 september 2012:
Mevrn Nadia BENINI, Fien BUNDERVOET, Catherine CRUTZEN,
Sophie DE VOS, Solange KASSIANOFF, Malaika LOMBUME, Christi-
ane LOUSBERG, Caroline PIRET en Charlotte VAN CAENEGHEM en
de heren Christian BULA LOKWA, Jan DE MAESSCHALCK, Jeroen
DUBOIS, Damien ELLEBOUDT, Marc FIEREMANS, Laurent FRE-
DERICKX, Patrick GOVAERT, Pierre STEVERLYNCK, Christiaan SYS,
Steven VALCKX, David VAN LIERDE en Brent VAN TASSEL.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoeve van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2012/15191]

Kanselarijcarrière. — Personeel. — Bevorderingen

Bij koninklijke besluiten van 25 augustus 2012 worden de ambtena-
ren van wie de namen volgen bevorderd tot de tweede administratieve
klasse van de Kanselarijcarrière op datum van 1 augustus 2012 : Mevr.
Fabienne DUCY en de Heren Bart HENDERIX, Jan DESMADRYL en
Herman DECLERCQ.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze mededeling.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden toegezonden.

Deze termijn wordt met dertig dagen verlengd ten behoeve van de
personen die hun woonplaats hebben in een Europees land dat niet aan
België grenst en met negentig dagen ten behoove van hen die hun
woonplaats buiten Europa hebben.

Art. 3. Le Ministre qui a l’emploi dans ses compétences est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 4 octobre 2012.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre Président de la Région de Bruxelles-Capitale,
Ch. PICQUE

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi,
de la Recherche scientifique et du Commerce extérieur,

B. CEREXHE

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2012/15189]
Carrière de Chancellerie. — Personnel. — Sélections

Par arrêté ministériel du 4 octobre 2012, les lauréats des sélections
ANG 11809 et AFG 11809 dont les noms suivent sont admis au stage
dans la carrière de Chancellerie à la date du 1er septembre 2012 :
Mmes Nadia BENINI, Fien BUNDERVOET, Catherine CRUTZEN,
Sophie DE VOS, Solange KASSIANOFF, Malaika LOMBUME, Chris-
tiane LOUSBERG, Caroline PIRET et Charlotte VAN CAENEGHEM et
MM. Christian BULA LOKWA, Jan DE MAESSCHALCK, Jeroen
DUBOIS, Damien ELLEBOUDT, Marc FIEREMANS, Laurent FREDE-
RICKX, Patrick GOVAERT, Pierre STEVERLYNCK, Christiaan SYS,
Steven VALCKX, David VAN LIERDE et Brent VAN TASSEL.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli recom-
mandé à la poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2012/15191]

Carrière de Chancellerie. — Personnel. — Promotions

Par arrêtés royaux du 25 août 2012, les agents dont les noms suivent
sont nommés à la deuxième classe administrative de la carrière de
Chancellerie à la date du 1er août 2012 : Mme Fabienne DUCY et
MM. Bart HENDERIX, Jan DESMADRYL et Herman DECLERCQ.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section administrative du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli recom-
mandé à la poste.

Ce délai est augmenté de trente jours en faveur des personnes
demeurant dans un pays d’Europe qui n’est pas limitrophe de la
Belgique et de nonante jours en faveur de celles qui demeurent hors
d’Europe.
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